
CHURCH SERVICES AND EVENTS: 
TODAY: Taste of Greece Festival at Holy Spirit Greek Orthodox Church. 
  Sunday School Clean Classrooms to get ready for the start of the school year!  
 
6 Sept.  Greek Night.  5:00 pm to 10:00 pm at the church 
+8 Sept. The Nativity of the Theotokos, Orthros 9:00 am, Divine Liturgy 10:00 am  
12 Sept. Greek School Parent Orientation Day: 9:30 -11:00 am 
13 Sept. Sunday School start of classes. 
13 Sept. Philoptochos Mezethes, Membership, Mimosas Reception 
   - renew your membership! 
+14 Sept. Elevation of the Holy Cross, Othros 9:00 am, Divine Liturgy 10:00 am 
15 Sept.      Zoom Bible Study Begins, 7:00 pm   
19 Sept. Greek School First Full Day of Classes: 9:30 am -1:00 pm 
20 Sept. Special General Assembly immediately following Divine Liturgy. See below. 
24 Sept. Sunshine Club Meeting.  11:00 am 
26 Sept. First Day of Adult Greek Classes: 1:30 pm -3:00 pm 

On-going Adult Orthodox study programs: 
· Zoom Bible Study Begins September 15, 7:00 PM  
· Orthodox Questions and Answers every Thursday, YouTube, 7:00 PM. 
· Online Orthodox Catechism on our website under the EDUCATION tab 

Call for Special General Assembly 
Gleason Parking Lot Acquisition 

On July 24th, our Church purchased 977 University Avenue from Gleason Works. 
  
Since then, the Parish Council has been in negotiations with Gleason and has now completed 
those negotiations.  A map has been provided in Father Angelo’s 18 August email. 
  
Because the purchase of the additional property requires parish approval, we are calling a  
Special General Assembly on Sunday, September 20, immediately following Divine  
Liturgy.  At this meeting, we will present the details of the proposed purchase.  We encourage 
all parishioners to attend, learn more about this important opportunity for our parish, ask ques-
tions, and participate in the discussion and decision. 
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SAINTS AND FEASTS CELEBRATED TODAY:  Apodosis of the Feast of the Fore-
runner; Alexander, John, and Paul the New, Patriarchs of Constantinople; Phantinos the 
Righteous of Calabria; 16 Monk-martyrs of Thebes; 6 Martyrs of Melitene; The Synaxis 
of the Holy Hierarchs of Serbia; The Holy New Martyrs of Serbia; Fiacre the Hermit of 
Meaux 
 
APOLYTIKION (Mode 4) 
When the women disciples of the Lord heard the Angel joyously proclaim the resurrec-
tion, they cast aside the ancestral verdict, and boasting in glory they said to the Apostles, 
“Death has been despoiled! Christ God has risen, granting the great mercy to the world!”  
Τὸ φαιδρὸν τῆς ἀναστάσεως κήρυγμα, ἐκ τοῦ Ἀγγέλου μαθοῦσαι αἱ τοῦ Κυρίου 
Μαθήτριαι, καὶ τὴν προγονικὴν ἀπόφασιν ἀποῤῥίψασαι, τοῖς Ἀποστόλοις καυχώμεναι 
ἔλεγον· Ἐσκύλευται ὁ θάνατος, ἠγέρθη Χριστὸς ὁ Θεός, δωρούμενος τῷ κόσμῳ τὸ μέγα 
ἔλεος.  
 
APOLYTIKION for the Forerunner (Mode 2) 
The memory of the just is observed with hymns of praise; for you suffices the testimony 
of the Lord, O Forerunner. You have proved to be truly more ven’rable than the Prophets, 
since you were granted to baptize in the river the One whom they proclaimed. Therefore, 
when for the truth you had contested, rejoicing, to those in Hades you preached the Gos-
pel, that God was manifested in the flesh, and takes away the sin of the world, and grants 
to us the great mercy.  
Μνήμη Δικαίου μετʼ ἐγκωμίων· σοὶ δὲ ἀρκέσει ἡ μαρτυρία τοῦ Κυρίου Πρόδρομε· 
ἀνεδείχθης γὰρ ὄντως καὶ Προφητῶν σεβασμιώτερος, ὅτι καὶ ἐν ῥείθροις βαπτίσαι 
κατηξιώθης τὸν κηρυττόμενον. Ὅθεν τῆς ἀληθείας ὑπεραθλήσας, χαίρων εὐηγγελίσω καὶ 
τοῖς ἐν ᾍδῃ, Θεὸν φανερωθέντα ἐν σαρκί, τὸν αἴροντα τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου, καὶ 
παρέχοντα ἡμῖν τὸ μέγα ἔλεος.  
 



APOLYTIKION hymn of our Parish (Mode 4) 
Today is the beginning of our salvation, the revelation of a mystery which was hidden 
from eternity. The Son of God becomes the Virgin's Son and Gabriel announces the 
Grace of this good news. Let us also join with him, calling to the Theotokos: Rejoice, O 
woman full of Grace; the Lord is with you. (A different English translation may be 
used.) 
Σήμερον τῆς σωτηρίας ἡμῶν τὸ Κεφάλαιον, καὶ τοῦ ἀπ' αἰῶνος Μυστηρίου ἡ 
φανέρωσις, ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ, Υἱὸς τῆς Παρθένου γίνεται, καὶ Γαβριὴλ τὴν χάριν 
εὐαγγελίζεται. Διὸ καὶ ἡμεῖς σὺν αὐτῷ τὴ Θεοτόκω βοήσωμενā Χαῖρε Κεχαριτωμένη, ὁ 
Κύριος μετὰ σοῦ. 
 
KONTAKION (Mode 4) 
Both Joachim and Anna from their sterility’s stigma, and Adam and Eve from their mor-
tality’s ruin have been set free, O immaculate Maid, by your holy nativity. For this do 
your people hold celebration, redeemed from the guilt of transgression as they cry to 
you, “The barren one bears the Theotokos, the nourisher of our Life.”  
Ἰωακεὶμ καὶ Ἄννα ὀνειδισμοῦ ἀτεκνίας, καὶ Ἀδὰμ καὶ Εὔα, ἐκ τῆς φθορᾶς τοῦ θανάτου, 
ἠλευθερώθησαν Ἄχραντε, ἐν τῇ ἁγίᾳ γεννήσει σου· αὐτὴν ἑορτάζει καὶ ὁ λαός σου, 
ἐνοχῆς τῶν πταισμάτων, λυτρωθεὶς ἐν τῷ κράζειν σοι· Ἡ στεῖρα τίκτει τὴν Θεοτόκον, 
καὶ τροφὸν τῆς ζωῆς ἡμῶν.  
 
Prokeimenon (Psalm 103) 
 O Lord, Your works shall be magnified greatly; You made all things in wisdom.  
Verse: Bless the Lord, O my soul. O Lord my God, You are magnified exceedingly.  
 
THE EPISTLE READING: 
The reading is from Paul’s First Letter to the Corinthians. 1 Cor. 16:13 – 24  
Brethren, be watchful, stand firm in your faith, be courageous, be strong. Let all that you 
do be done in love. Now, brethren, you know that the household of Stephanas were the 
first converts in Achaia, and they have devoted themselves to the service of the saints; I 
urge you to be subject to such men and to every fellow worker and laborer. I rejoice at 
the coming of Stephanas and Fortunatus and Achaicus, because they have made up for 
your absence; for they refreshed my spirit as well as yours. Give recognition to such 
men. The churches of Asia send greetings. Aquila and Prisca, together with the church 
in their house, send you hearty greetings in the Lord. All the brethren send greetings. 
Greet one another with a holy kiss. I, Paul, write this greeting with my own hand. If any 
one has no love for the Lord, let him be anathema. Maranatha! The grace of the Lord 
Jesus be with you. My love be with you all in Christ Jesus. Amen.  
Ἀδελφοί, γρηγορεῖτε, στήκετε ἐν τῇ πίστει, ἀνδρίζεσθε, κραταιοῦσθε. πάντα ὑμῶν ἐν 
ἀγάπῃ γινέσθω. Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί· οἴδατε τὴν οἰκίαν Στεφανᾶ, ὅτι ἐστὶν 
ἀπαρχὴ τῆς Ἀχαΐας καὶ εἰς διακονίαν τοῖς ἁγίοις ἔταξαν ἑαυτούς· ἵνα καὶ ὑμεῖς 

ὑποτάσσησθε τοῖς τοιούτοις καὶ παντὶ τῷ συνεργοῦντι καὶ κοπιῶντι. χαίρω δὲ ἐπὶ τῇ 
παρουσίᾳ Στεφανᾶ καὶ Φουρτουνάτου καὶ Ἀχαϊκοῦ, ὅτι τὸ ὑμῶν ὑστέρημα οὗτοι 
ἀνεπλήρωσαν· ἀνέπαυσαν γὰρ τὸ ἐμὸν πνεῦμα καὶ τὸ ὑμῶν. Ἐπιγινώσκετε οὖν τοὺς 
τοιούτους. Ἀσπάζονται ὑμᾶς αἱ ἐκκλησίαι τῆς Ἀσίας. ἀσπάζονται ὑμᾶς ἐν Κυρίῳ πολλὰ 
Ἀκύλας καὶ Πρίσκιλλα σὺν τῇ κατ᾿ οἶκον αὐτῶν ἐκκλησίᾳ. ἀσπάζονται ὑμᾶς οἱ ἀδελφοὶ 
πάντες. ἀσπάσασθε ἀλλήλους ἐν φιλήματι ἁγίῳ. Ὁ ἀσπασμὸς τῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλου. εἴ 
τις οὐ φιλεῖ τὸν Κύριον Ἰησοῦν Χριστόν, ἤτω ἀνάθεμα. μαρὰν ἀθᾶ. Ἡ χάρις τοῦ Κυρίου 
Ἰησοῦ Χριστοῦ μεθ᾿ ὑμῶν. ἡ ἀγάπη μου μετὰ πάντων ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ· ἀμήν.  
 
THE GOSPEL READING: 
The reading is from the holy Gospel according to Matthew. Mt. 21:33 – 42  
The Lord said this parable, “There was a householder who planted a vineyard, and set a 
hedge around it, and dug a wine press in it, and built a tower, and let it out to tenants, 
and went into another country. When the season of fruit drew near, he sent his servants 
to the tenants, to get his fruit; and the tenants took his servants and beat one, killed an-
other, and stoned another. Again he sent other servants, more than the first; and they did 
the same to them. Afterward he sent his son to them, saying ‘They will respect my son.’ 
But when the tenants saw the son, they said to themselves, ‘This is the heir; come, let us 
kill him and have his inheritance.’ And they took him and cast him out of the vineyard 
and killed him. When therefore the owner of the vineyard comes, what will he do to 
those tenants?” They said to him, “He will put those wretches to a miserable death, and 
let out the vineyard to other tenants who will give him the fruits in their seasons.” Jesus 
said to them, “Have you never read in the scriptures: ‘The very stone which the builders 
rejected has become the head of the corner; this was the Lord’s doing, and it was mar-
velous in our eyes?’”  
Εἶπεν ὁ Κύριος τὴν παραβολὴν ταύτην· ἄνθρωπός τις ἦν οἰκοδεσπότης, ὅστις 
ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα καὶ φραγμὸν αὐτῷ περιέθηκε καὶ ὤρυξεν ἐν αὐτῷ ληνὸν καὶ 
ᾠκοδόμησε πύργον, καὶ ἐξέδοτο αὐτὸν γεωργοῖς καὶ ἀπεδήμησεν. ὅτε δὲ ἤγγισεν ὁ 
καιρὸς τῶν καρπῶν, ἀπέστειλε τοὺς δούλους αὐτοῦ πρὸς τοὺς γεωργοὺς λαβεῖν τοὺς 
καρποὺς αὐτοῦ. καὶ λαβόντες οἱ γεωργοὶ τοὺς δούλους αὐτοῦ ὃν μὲν ἔδειραν, ὃν δὲ 
ἀπέκτειναν, ὃν δὲ ἐλιθοβόλησαν. πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους δούλους πλείονας τῶν 
πρώτων, καὶ ἐποίησαν αὐτοῖς ὡσαύτως. ὕστερον δὲ ἀπέστειλε πρὸς αὐτοὺς τὸν υἱὸν 
αὐτοῦ λέγων· ἐντραπήσονται τὸν υἱόν μου. οἱ δὲ γεωργοὶ ἰδόντες τὸν υἱὸν εἶπον ἐν 
ἑαυτοῖς· οὗτός ἐστιν ὁ κληρονόμος· δεῦτε ἀποκτείνωμεν αὐτὸν καὶ κατάσχωμεν τὴν 
κληρονομίαν αὐτοῦ. καὶ λαβόντες αὐτὸν ἐξέβαλον ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος, καὶ ἀπέκτειναν. 
ὅταν οὖν ἔλθῃ ὁ κύριος τοῦ ἀμπελῶνος, τί ποιήσει τοῖς γεωργοῖς ἐκείνοις; λέγουσιν 
αὐτῷ· κακοὺς κακῶς ἀπολέσει αὐτούς, καὶ τὸν ἀμπελῶνα ἐκδώσεται ἄλλοις γεωργοῖς, 
οἵτινες ἀποδώσουσιν αὐτῷ τοὺς καρποὺς ἐν τοῖς καιροῖς αὐτῶν. λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς· 
οὐδέποτε ἀνέγνωτε ἐν ταῖς γραφαῖς, λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, οὗτος 
ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν γωνίας· παρὰ Κυρίου ἐγένετο αὕτη, καὶ ἔστι θαυμαστὴ ἐν 
ὀφθαλμοῖς ἡμῶν;  
Source:  https://dcs.goarch.org/goa/dcs/servicesindex.html. 


